Перелік змін до оголошення
	Посилання
	Стара редакція оголошення

	Додаток 3
	[bookmark: bookmark0][bookmark: bookmark1][bookmark: bookmark2]Договір №
про надання медичних послуг

м. Івано-Франківськ                                               	                  «____ »____________ 2023 р 


Комунальне некомерційне підприємство «Міська клінічна лікарня №1 Івано-Франківської міської ради», в особі директора Терези Борисівни Стефанків , який діє на підставі Статуту (надалі - Замовник) з однієї сторони, та
Комунальне некомерційне підприємство «Обласна клінічна лікарня Івано-Франківської обласної ради», в особі генерального директора Грищука О.І., що діє на підставі Статуту, (надалі - Виконавець), з другої сторони, що надалі разом іменуються — Сторони, цей договір про надання послуг (надалі - Договір) на таких умовах:
1. [bookmark: bookmark6][bookmark: bookmark7][bookmark: bookmark9]Предмет договору
[bookmark: bookmark10]1.1. Виконавець зобов'язується за замовленням Замовника надати Послуги _______________ _______________________________________________________________________ а Платник
зобов’язується своєчасно оплатити надані послуги в розмірі, строки та порядку, визначеному цим Договором.
[bookmark: bookmark11]1.2. Виконавець надає медичні послуги відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 17.09.1996 р. № 1138 «Про затвердження переліку платних послуг, які надаються в державних і комунальних закладах охорони здоров’я та вищих медичних навчальних закладах».
[bookmark: bookmark12]1.3. Перелік медичних послуг та їх ціна визначається Додатком до даного договору та підписується двома сторонами даного договору.
2. [bookmark: bookmark13][bookmark: bookmark14][bookmark: bookmark16]Ціна Договору та порядок оплати послуг
[bookmark: bookmark17]2.1. Загальна сума за цим Договором 14900.00 грн. (Чотирнадцять тисяч дев'ятсот гривень 00 копійок)
Ціни на послуги встановлюються в національній валюті України.
[bookmark: bookmark18]2.2. Оплата послуг здійснюється в безготівковій формі шляхом перерахування коштів на розрахунковий рахунок Виконавця, протягом десяти банківських днів з дати надання акту наданих послуг Замовнику.
2.3. [bookmark: bookmark19] У випадку необхідності Сторони складають Акт звірки взаєморозрахунків.
[bookmark: bookmark20]2.4. При зміні вартості послуги Виконавець повідомляє Замовника та Платника за 10 кал. днів до такої зміни з подальшим обов’язковим укладанням додаткової угоди до даного договору.
3. [bookmark: bookmark21][bookmark: bookmark22][bookmark: bookmark24]Права та обов’язки Сторін
3.1. [bookmark: bookmark25]Виконавець має право:
· [bookmark: bookmark26]на оплату наданих послуг в порядку та відповідно до ціни, встановленої Договором;
· [bookmark: bookmark27]ініціювати внесення змін до цього Договору;
· [bookmark: bookmark28]Отримувати від Замовника інформацію, яка необхідна для надання послуг за цим Договором:
· [bookmark: bookmark29]у будь-який момент в односторонньому порядку відмовитись від зобов’язання надати послуги та достроково розірвати Договір у випадку невиконання або неналежного виконання зобов’язань Замовником, повідомивши Замовника про це в термін 10 (десять) календарних днів;
· [bookmark: bookmark30]вимагати від Замовника підписання Акта приймання-передачі своєчасно наданих та якісно виконаних послуг.
3.2. [bookmark: bookmark31]Виконавець зобов’язаний:	
· [bookmark: bookmark32]надати послуги Замовнику відповідно до умов цього Договору:
· [bookmark: bookmark33]забезпечити кваліфіковане надання послуг, використовуючи при цьому свої медичні інструменти, прилади та обладнання:
· [bookmark: bookmark34]підготувати для підписання Акт приймання-передачі наданих послуг:
· [bookmark: bookmark35]у разі виникнення обставин, що унеможливлюють або ускладнюють надання послуг, інформувати про це Замовника у 3-денннй термін з дня настання таких обставин.
3.3, [bookmark: bookmark36] Замовник має право:
· [bookmark: bookmark37]вимагати від Виконавця належного надання послуг згідно з умовами цього Договору:
· [bookmark: bookmark38]контролювати надання послуг у строки, встановлені цим Договором.
3.4. [bookmark: bookmark39] Замовник зобов'язаний:
· [bookmark: bookmark40]погодити з Виконавцем перелік лабораторних досліджень:
· [bookmark: bookmark41]оплатити своєчасно послуги в порядку та відповідно до ціни встановленої Договором:
· [bookmark: bookmark42]прийняти надані послуги за Актом приймання-передачі наданих послуг.
4. [bookmark: bookmark43][bookmark: bookmark44][bookmark: bookmark46]Відповідальність Сторін
[bookmark: bookmark47]4.1. У випадку порушення Сторонами зобов’язання встановленого Договором. кожна із Сторін несе відповідальність згідно з умовами цього Договору та чинного законодавства України.
[bookmark: bookmark48]4.2. Порушенням Договору с невиконання або неналежне виконання Сторонами своїх зобов’язань згідно з умовами цього Договору.
[bookmark: bookmark49]4.3. Сторони не несуть відповідальність за невиконання умов цього Договору, якщо доведуть, що таке невиконання сталося не з їхньої вини.
5. [bookmark: bookmark50][bookmark: bookmark51][bookmark: bookmark53]Порядок вирішення спорів
[bookmark: bookmark54]5.1. За невиконання або неналежне виконання зобов'язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України.
[bookmark: bookmark55]5.2. Усі спори чи розбіжності, що можуть виникнути з цього Договору чи в зв'язку з ним. будуть, по можливості, вирішуватися шляхом взаємних консультацій та переговорів між Сторонами.
[bookmark: bookmark56]5.3. В разі, коли Сторони не зможуть дійти згоди зі спірних питань шляхом взаємних консультацій і переговорів, то такий спір підлягає вирішенню в судовому порядку  згідно з чинним законодавством України.
6. [bookmark: bookmark57][bookmark: bookmark58][bookmark: bookmark60]Форс-мажорні обставини
[bookmark: bookmark61]6.1. 	Сторона звільняється від визначеної цим Договором та (або) чинним в Україні законодавством відповідальності за повне чи часткове порушення Договору, якщо вона доведе таке порушення сталося внаслідок дії форс-мажорннх обставин, визначених у цьому Договорі, за умови, що їх настання було засвідчено у визначеному цим Договорам порядку
6.1.1. [bookmark: bookmark62]Під форс-мажорними обставинами у цьому Договорі розуміються випадок, непереборна сила, а також усі інші обставини, як підстава для звільнення від відповідальності за порушення Договору.
6.1.2. [bookmark: bookmark63]Під непереборною силою у цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні події зовнішнього щодо Сторін характеру, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі чи бажанню Сторін, і які не можна за умови вжиття звичайних для цього заходів передбачити та не можна при всій турботлпвості та обачності відвернути (уникнути), включаючи (але не обмежуючись) стихійні явища природною характер) (землетрусу. повені, урагани, руйнування в результаті блискавки тощо), лиха біологічного. техногенного та антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин й обладнання, масові епідемії, епізоотії, епіфітотії тощо), обставини суспільного житія (війна, воєнні дії. блокади, громадські хвилювання, прояви тероризму, масові страйки та локаути, бойко ти тощо), а також видання заборонних або обмежуючих нормативних актів органів державної влади чи місцевого самоврядування, інші законні або незаконні заборонні чи обмежуючі заходи названих органів, які унеможливлюють виконання Сторонами цього Договору або тимчасово перешкоджають такому виконанню.
6.1.3. [bookmark: bookmark64]Під випадком у цьому Договорі розуміються будь-які обставини. які не вважаються непереборною силою за цим Договором і які безпосередньо не обумовлені, діями Сторін та не пов'язані із ними причинним зв'язком, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі чи бажанню Сторін, і які не можна за умови вжиття звичайних для цього заходів передбачити та не можна при всій турботливості та обачності відвернути (уникнути).
6.1.4. [bookmark: bookmark65]Не вважаються випадком недодержання своїх обов'язків контрагентом тієї Сторони, що порушила цей Договір, відсутність на ринку товарів, потрібних для виконання цього Договору, відсутність у Сторони, що порч шила Договір, необхідних коштів.
6.1.5. [bookmark: bookmark66]Окрім випадку та непереборної сили, підставою для звільнені я Сторони від визначеної цим Договором та (або) чинним в Україні законодавством відповідальності за повне чи часткове порушення Договору є будь-яка із наступних обставин надзвичайного характеру: (теракт, військовий стан і т. п.) за умови, що вона виникла без умислу Сторони. що порушила цей Договір,
6.2. [bookmark: bookmark67]Настання непереборної сили мас бути засвідчено компетентним органом, що визначений чинним в Україні законодавством.
6.5. [bookmark: bookmark68]Якщо у зв’язку із форс-мажорнпми обставинами та (або) їх наслідками, за які жодна із Сторін не відповідає, виконання цього Договору є остаточно неможливим, то цей Договір вважається припиненим з моменту виникнення неможливості виконання цього Договору, однак Сторони не звільняються від обов'язку, визначеного цим Договором.
6.6. [bookmark: bookmark69]Якщо у зв'язку із форс-мажорними обставинами та (або) їх наслідками виконання цього Договору є тимчасово неможливим і така неможливість триває протягом 7 (семи) календарних днів і не виявляє ознак припинення, то цей Договір може бути розірваний в односторонньому порядку будь-якою Стороною шляхом направлення за допомогою поштового зв'язку письмової заяви про це іншій Стороні.
6.7. [bookmark: bookmark70]Наслідки припинення цього Договору, в тому числі його одностороннього розірвання, на підставі пунктів 6.5 та 6.6 цього Договору визначаються \ відповідності до чинного в Україні законодавства.
7. [bookmark: bookmark71][bookmark: bookmark72][bookmark: bookmark74]Строк дії Договору та порядок надання послуг
7.1. [bookmark: bookmark75]Договір набирає чинності з «01» 01.2024 р. і а діє до «31»12.2024 р.
7.2. [bookmark: bookmark76]Договір може розірвати тільки за взаємною згодою Сторін та у випадках, передбачених Договором та чинним законодавством України, що оформляється додатковою угодою до цього Договору.
7.3. 3 моменту підписання цього Договору всі попередні переговори за Договором, листування, попередні угоди та протоколи про наміри з питань, що мають відношення до цього Договору, втрачаю ть юридичну силу.
7.4. [bookmark: bookmark78]Внесення змін до цього Договору можливе за взаємною модою . .орін. про що складається відповідна додаткова угода до Договору. Усі додаткові /І оди. додатки доповнення та зміни до цього Договору. викладені в письмовій формі та підписані Сторонами, є його невід'ємною частиною і мають юридичну силу.
7.5. [bookmark: bookmark79]Усі виправлення та корективи за текстом цього Договору мають юридичну силу лише при взаємному їх посвідченні представниками Сторін та скріплені печатками ('торій у кожному окремому випадку.
7.6. [bookmark: bookmark80]Права та обов'язки по цьому Договору не можуть бути передані Стропами третім особам без попередньої згоди на це іншої сторони.

8. [bookmark: bookmark81][bookmark: bookmark82][bookmark: bookmark84]Заключні положення
8.1. [bookmark: bookmark85]Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою у трьох оригінальних примірниках, по одному для кожної із Сторін, які мають однакову юридичну силу.
8.2. [bookmark: bookmark86]Зміни та доповнення до Договору можуть бути внесені за взаємною згодою Сторін шляхом укладення додаткової угоди.

8.3. [bookmark: bookmark87]Усі правовідносини, що виникають у зв’язку з виконанням умов цього Договору і не врегульовані ним, регулюються нормами чинного законодавства України.
9. [bookmark: bookmark15] Адреси га реквізити Сторін
 
	Покупець:
	Постачальник:

	Комунальне некомерційне підприємство «МІСЬКА КЛІНІЧНА ЛІКАРНЯ № 1 ІВАНО-ФРАНКІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ»
76018, Івано-Франківська обл., місто Івано-Франківськ, вул. Матейки, 34
р/р: ___________________________________
банк __________________________________
Код ЄДРПОУ 01993322.
ІПН 019933209454



Директор
______________Тереза СТЕФАНКІВ
	




	Тендерна документація
	Кінцевий строк подання тендерних пропозицій — 06.01.2024 року до 00:00
Отримана тендерна пропозиція вноситься автоматично до реєстру отриманих тендерних пропозицій.
Електронна система закупівель автоматично формує та надсилає повідомлення учаснику про отримання його тендерної пропозиції із зазначенням дати та часу.
Тендерні пропозиції після закінчення кінцевого строку їх подання не приймаються електронною системою закупівель.

	Посилання
	Нова редакція оголошення

	Додаток 3
	
ДОДАТОК 3
до тендерної документації

ПРОЄКТ 
ДОГОВОРУ ПРО ЗАКУПІВЛЮ

м. Івано-Франківськ                                               	«___» ___________ 2024 року 
[bookmark: 20]
Комунальне некомерційне підприємство «Міська клінічна лікарня №1 Івано-Франківської міської ради», в особі директора Терези Борисівни Стефанків , який діє на підставі Статуту (далі – Покупець), з однієї сторони, та
 _______________ в особі ____________, який(а) діє на підставі ____________ (далі – Постачальник), з другої сторони, далі разом – Сторони, уклали даний Договір про таке:

1. Предмет Договору
1.1. Постачальник зобов’язується поставити та передати у власність Покупця товар, згідно з кодом ДК 021:2015 __________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________ (далі – товар), визначений в асортименті, якості, кількості та за цінами, які зазначені у Специфікації (Додаток 1), до Договору що є його невід’ємною частиною, а Покупець зобов’язується прийняти товар та сплатити його вартість.
1.2. Обсяг закупівлі товару, що є предметом Договору, може бути зменшений залежно від реального фінансування (фінансових можливостей, виробничих потреб) видатків.
	
2. Якість, комплектність та гарантійний термін товару
[bookmark: _Hlk47433944][bookmark: _Hlk75193796]2.1. Постачальник повинен поставити Покупцю новий Товар, якість якого відповідає умовам, встановленим чинним законодавством України для цієї категорії Товару. Технічні та якісні характеристики Товару повинні відповідати чинним нормативним актам (державним стандартам / технічним умовам / нормам).
2.2. Постачальник гарантує, що термін придатності Товару на дату поставки буде складати не менше 80 % від загального строку придатності.
2.3. Постачальник повинен засвідчити якість Товару, що постачається, належним чином оформленими документами, які надаються разом з Товаром.
2.4. Прийняття Покупцем неякісного Товару не звільняє Постачальника від зобов’язань поставити якісний Товар, термін поставки при цьому визначається датою поставки якісного Товару.
2.5. Покупець має право відмовитися від прийняття Товару, який не відповідає за якістю умовам Договору. Товар неналежної якості підлягає обов’язковому поверненню Постачальнику.
2.6. У разі поставки Товару неналежної якості або виявлення недоліків (дефектів, невідповідності), в тому числі товарного вигляду, поставленого Товару упродовж дії гарантійного строку, Постачальник зобов’язується за власний рахунок усунути недоліки (дефекти) або замінити Товар неналежної якості протягом 10 (десяти) календарних днів з дати отримання претензії (рекламації) від Покупця. Усі витрати, пов’язані з усуненням недоліків (дефектів) або заміною неякісного Товару, несе Постачальник. У разі заміни Товару гарантійний строк обчислюється заново від дня його заміни.
3. Сума Договору
3.1. Ціна на товар встановлюються в національній валюті України - гривні.
3.2. Ціна на товар встановлюються з урахуванням вартості всіх накладних витрат.
3.3.Сума Договору становить _______________грн. (прописом).

4. Порядок здійснення оплати
4.1. Розрахунок здійснюється у безготівковій формі шляхом перерахування Покупцем грошових коштів на поточний рахунок Постачальника.
4.2. Розрахунок за поставлений товар здійснюється протягом 30 (тридцяти) календарних днів з дати поставки товару належної якості на склад Покупця на підставі видаткової накладної.

5. Поставка товару
5.1. Постачальник здійснює поставку Товару окремими партіями згідно з заявкою / замовленням Покупця. Обсяг кожної партії визначається Покупцем залежно від фактичної потреби. Партією Товару за Договором вважається поставка Товару в обсязі, що визначений за кожною окремою заявкою Покупця.
5.2. Заявка на поставку відповідної партії Товару подається Покупцем на електронну адресу Постачальника ______________ з відповідною інформацією або у формі телефонного режиму.
У випадку подання заявки Покупцем на електронну адресу Постачальника заявка вважається отриманою Постачальником з дати направлення її Покупцем на електронну адресу Постачальника.
[bookmark: _Hlk47614834]5.3. Товар повинен бути спакованим Постачальником в упаковку, яка відповідає характеру Товару цього виду, таким чином, щоб забезпечити його збереження від пошкоджень або знищення, атмосферних опадів при транспортуванні, зберіганні та здійсненні вантажно-розвантажувальних послуг при поставці. Постачальник несе ризик за пошкодження або знищення Товару до моменту поставки його Замовнику.
[bookmark: _Hlk74842845]5.4. Постачальник зобов’язується одночасно з поставкою кожної партії Товару надати оформлені належним чином видаткову накладну та документи, що підтверджують якість, походження та кількість Товару.

6. Права та обов’язки Сторін
6.1. Покупець зобов’язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі здійснювати розрахунки за поставлений товар.
6.1.2. Приймати поставлений товар згідно з замовленням за видатковою накладною.
[bookmark: _30j0zll]6.2. Покупець має право:
6.2.1. Достроково, в односторонньому порядку, розірвати даний Договір, у разі невиконання зобов’язань Постачальником, повідомивши про це Постачальника за 10 календарних днів до бажаної дати розірвання.
6.2.2. Контролювати поставку товару у строки, встановлені даним Договором.
6.2.3. Залучати фахівців Покупця або сторонніх експертів для приймання товару від Постачальника.
6.2.4. Повернути неякісний товар Постачальнику.
6.2.5. Зменшувати обсяг закупівлі товару та суму Договору в залежності від фінансових можливостей та своїх виробничих потреб.
6.3. Постачальник зобов’язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку товару у терміни, встановлені даним Договором.
6.3.2. Забезпечити відповідність якості товару встановленим нормам якості на даний товар.
6.3.3. Надавати разом з товаром супроводжувальні документи (сертифікати якості та реєстраційні посвідчення на товар), документи, що підтверджують якість товару.
6.3.4. Усунути недоліки (дефекти) товару або замінити неякісний товар на товар належної якості у порядку, визначеному розділом 2 даного Договору.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримати плату за поставлений товар.

7. Відповідальність Сторін
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та даним Договором.
7.2. У разі затримки поставки товару, або поставки товару не в повному обсязі Покупцем, Постачальник сплачує штраф у розмірі 0,1% від вартості непоставленого товару за кожний день затримки, а за прострочення понад 30 днів додатково стягується штраф у розмірі 7 % від вартості непоставленого товару, згідно ст.231 Господарського кодексу України.
7.3. У разі затримки поставки товару більш, як на один місяць понад строку, передбаченого Договором, Покупець має право в односторонньому порядку перервати дію даного Договору (повідомивши про це Постачальника письмово) стосовно непоставленого товару без будь-якої компенсації за збитки, які Постачальник поніс або може понести через таке розірвання Договору. 
7.4. За порушення умов Договору щодо якості товару з Постачальника стягується штраф у розмірі 20 % від вартості неякісного товару.
7.5. У разі затримки розрахунку за поставлений товар Покупець сплачує Постачальнику пеню у розмірі 0,1% від суми заборгованості за кожний день прострочення, але не більше однієї облікової ставки НБУ, що діяла у період за який сплачується пеня.
7.6. У випадках, не передбачених умовами даного Договору, Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України. 
7.7. Сплата штрафних санкцій не звільняє винну Сторону від виконання своїх зобов’язань за даним Договором.
8. Обставини непереборної сили
8.1. Сторони не несуть відповідальності за невиконання або неналежне виконання будь-якого із положень даного Договору, якщо це невиконання або неналежне виконання є наслідком обставин, що перебувають поза контролем виконавчої Сторони, таких як пожежі, стихійні лиха, воєнні дії, торгове ембарго (далі - форс-мажорні обставини).
8.2. У випадку настання форс-мажорних обставин строк виконання зобов’язань Сторонами за даним Договором продовжується відповідно до часу, протягом якого діють такі обставини, але не більш ніж до кінця бюджетного періоду. Такий строк продовжується шляхом укладення додаткової угоди у порядку та на умовах цього договору про закупівлю.
8.3. Якщо форс-мажорні обставини триватимуть понад 6 місяців поспіль, даний Договір може бути розірваний Постачальником або Покупцем шляхом направлення письмового повідомлення про це другій Стороні. 
8.4. Сторона, для якої створилася неможливість виконання зобов’язань за даним Договором, повинна негайно письмово сповістити другу Сторону про початок і припинення форс-мажорних обставин.
8.5. Наявність і тривалість форс-мажорних обставин підтверджується листом Торгово-промислової палати України, крім обставин, визначених пунктом 8.7 цього договору про закупівлю. 
8.6. Наявність форс-мажорних обставин не звільняє Сторони від виконання своїх обов’язків за договором про закупівлю після закінчення дії цих форс-мажорних обставин, але до моменту розірвання договору про закупівлю / закінчення строку дії договору про закупівлю.
8.7. Форс-мажорними обставинами можуть рахуватися надзвичайні, невідворотні та об’єктивні обставини, а саме військова агресія Російської Федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, що підтверджені листом Торгово-промислової палати України від 28.02.2022 № 2024/02.0-7.1.
8.8. У разі неможливості виконання або неможливості належного виконання Сторонами будь-якого із положень цього договору про закупівлю, якщо це невиконання або неналежне виконання є наслідком обставин, визначених пунктом 8.7 цього договору про закупівлю, Сторона, яка не в змозі виконувати будь-яке із положень цього договору про закупівлю внаслідок обставин, визначених пунктом 8.7 цього договору про закупівлю, негайно письмово повідомляє другу Сторону про такі обставини.

                                                          9. Вирішення спорів
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом переговорів та консультацій.
9.2. Всі неврегульовані спори, розбіжності чи вимоги, які виникають з даного Договору або у зв’язку з ним, зокрема такі, що стосуються його виконання, порушення, припинення або визнання недійсним, підлягають вирішенню в установленому законодавством порядку.

 10. Оперативно-господарські санкції
10.1.Сторони прийшли до взаємної згоди щодо можливості застосування оперативно-господарської санкції зокрема, відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання (пункт 4 частини першої статті 236 Господарського кодексу України).
10.2.Відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання, може застосовуватися Замовником до Постачальника за невиконання Постачальником своїх зобов’язань перед Замовником в частині, що стосується: 
•	якості поставленого Товару;
•	розірвання аналогічного за своєю природою Договору про закупівлю з Замовником у разі прострочення строку поставки Товару;
•	розірвання аналогічного за своєю природою Договору про закупівлю з Замовником у разі прострочення строку усунення дефектів.
10.3.У разі порушення Постачальником умов щодо порядку та строків постачання Товару, якості поставленого Товару, Замовник має право в будь-який час як протягом строку дії цього Договору про закупівлю, так і протягом одного року після спливу строку дії цього Договору про закупівлю, застосувати до Постачальника оперативно-господарську санкцію у формі відмови від встановлення на майбутнє господарських зав’язків (далі – Санкція).
10.4Строк дії Санкції визначає Замовник, але він не буде перевищувати трьох років з моменту початку її застосування. Замовник повідомляє Постачальника про застосування до нього Санкції та строк її дії шляхом направлення повідомлення у спосіб (письмова заявка направляється Замовником на електронну адресу Постачальника _________________, з подальшим направленням цінним листом з описом вкладення та повідомленням на поштову адресу Постачальника  __________________________________), передбачений Договору про закупівлю. Всі документи (листи, повідомлення, інша кореспонденція та т.і.), що будуть відправлені Замовником на адресу Постачальника, вказану у Договорі про закупівлю, вважаються такими, що були відправлені належним чином належному отримувачу до тих пір, поки Постачальник письмово не повідомить Замовника  про зміну свого місцезнаходження (із доказами про отримання Замовником такого повідомлення). Уся кореспонденція, що направляється Замовником, вважається отриманою Постачальником не пізніше 14-ти днів з моменту її відправки Замовником на адресу Постачальника, зазначену в Договорі про закупівлю.
11. Антикорупційне застереження
11.1.Сторони підтверджують, що при виконанні цього договору про закупівлю Сторони, а також їх афілійовані особи, та працівники зобов’язуються: - дотримуватись чинного законодавства України та відповідних міжнародно-правових актів щодо запобігання, виявлення та протидії корупції, а також запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом; - вживання всіх можливих заходів, які є необіжними та достатніми для запобігання, виявлення і протидії корупції у своїй діяльності; - не пропонувати, не обіцяти, не надавати, не приймати пропозицій, обіцянок чи надання неправомірної вигоди (грошових коштів або іншого майна, переваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, будь якої іншої вигоди нематеріального чи негрошового характеру без законних на те підстав) прямо або опосередковано будь-яким особам/від будь яких осіб за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання неправомірної вигоди (обіцянки неправомірної вигоди) від таких осіб. 
11.2. У разі отримання однією зі Сторін відомостей про вчинення особою / особами, визначеними у цьому договорі про закупівлю, заборонених до вчинення у цьому розділі дій, та/або відомостей, що відбулося або може відбутися корупційне правопорушення за участю вказаної особи / осіб, така Сторона має право направити іншій Стороні вимогу надати пояснення з цього приводу.

12. Термін дії Договору
12.1. Цей Договір набирає чинності з дати укладення Договору і діє по 31.12.2024 року, але в будь-якому випадку до моменту остаточного виконання Сторонами взятих за цим Договором зобов'язань.
12.2. У випадку істотної зміни обставин, якими Сторони керувалися при укладанні Договору, внаслідок чого товар перестане відповідати вимогам (потребам) Покупця, до Договору вносяться зміни, або його дія припиняється, що оформлюється додатковою угодою.

13. Інші умови
13.1. Дія Договору припиняється:
за згодою Сторін;
з інших підстав, передбачених цим Договором та чинним законодавством України
[bookmark: _Hlk37331824][bookmark: _Hlk37331856]13.2.  Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника. 
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення. 
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в Договорі про закупівлю. 
4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. 
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів), у тому числі у разі коливання ціни товару на ринку. 
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку зі зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування. 
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни. 
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону, а саме дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку. 
      13.3. Усі повідомлення, заяви та претензії, що пов’язані із виконанням цього Договору або такі, що витікають з нього, повинні надсилатися Сторонами безпосередньо один одному по зазначеним у цьому Договорі адресам та телефонам Сторін. 
13.4. Якщо інше не передбачено умовами Договору, зміни, доповнення та розірвання даного Договору оформлюється шляхом укладання відповідної додаткової угоди (угоди), яка підписується уповноваженими представниками обох Сторін та є невід`ємною частиною. 
13.5. Цей Договір складений у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному екземпляру для кожної із Сторін.
13.6. Усі Додатки до Договору набирають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін.
13.7. Представники Сторін, уповноважені на укладання цього Договору, погодились, що їхні персональні дані, які стали відомі Сторонам в зв’язку з укладанням даного Договору включаються до баз персональних даних Сторін. Підписуючи даний Договір, уповноважені представники Сторін дають згоду (дозвіл) на обробку їхніх персональних даних, з метою підтвердження повноважень на укладання даного Договору, забезпечення виконання даного Договору, а також у випадках та в порядку, передбачених чинним законодавством України.
Представники Сторін підписанням даного Договору підтверджують, що вони повідомлені про свої права відповідно до ст.8 Закону України «Про захист персональних даних».
13.8. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність указаних нею в Договорі реквізитів. Сторони зобов’язуються повідомляти в письмовій формі одна одну про зміну поштових, банківських та інших реквізитів протягом 2 (двох) робочих днів з моменту їх зміни, а в разі неповідомлення в установлений строк несуть ризик настання пов’язаних з цим несприятливих наслідків.
13.9. Жодна із Сторін не має права передавати права та обов’язки за цим Договором третім особам без отримання письмової згоди другої Сторони.
13.10. У всьому іншому, що не передбачено даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.
13.11. Договір викладений українською мовою в двох примірниках, які мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із Сторін. 

14. Додатки до Договору
14.1. Невід’ємною частиною цього Договору є:
- Специфікація (Додаток 1)

15. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін	 
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Директор
______________Тереза СТЕФАНКІВ
	


* Зазначені в цьому додатку умови договору не є остаточними і вичерпними, і можуть бути доповнені і скориговані під час укладання договору з учасником-переможцем торгів в залежності від специфіки предмету, характеру, інших умов конкретного договору. Замовник залишає за собою право змінювати основні вимоги до договору у випадку зміни діючого цивільного, господарського законодавства і законодавства щодо публічних закупівель.


Додаток №1 до Договору
______________________
СПЕЦИФІКАЦІЯ
	№ з/п
	Найменування запропонованого товару
	
Країна походження
	Одиниця виміру
	Кількість
	Ціна за одиницю, грн., з/без ПДВ
	Загальна вартість, грн., з/без ПДВ**

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	Вартість пропозиції : __________________________________________грн. (зазначається з ПДВ або без ПДВ*) (Цифрами та словами)
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Фахівець з публічних закупівель__________________ Куницький Л.
